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SCHREIBEN VON [GARDEHPTM. ] RITTER [BEAT HEINRICH JOSEF] ZURLAU¬

BEN [AN MARIA BARBARA ZURLAUBEN]

"Je Vous escrit cellecy pour Vous dire Que mon banquier doibt avoir esorit a

Mr faech [=F a e s a h] de basle de rembourser Mr le Statschriber [von Zug? 3
2

Wolfgang II V o g t ] de la somme qui luy a donne . . . [ ?] Vous pouvez luy

dire Qu ' il n ' aura qu ' a escrire un mot a basle et Qu ' il aura son argent Je Vous

envoy cy Joint une lettre pour rutiman [=R üttimann]  pour l ' exhorter

a me faire une bonne recrue et de partir avec une douzaine de bons hommes au

plus tard . . . le 15 me  de Janvier [ 1696 ] parce que la reveue du Roy [L u d-

w i g XIV . ] se fait le premier de Mars [ 1696 ] et Jl faudra Que J ' aye une Quin¬

zaine de Jours pour les habiller J ' ay envoyé a mon cousin [der Adressatin

Gatten 3 Beat Jakob  II . Zurlauben ] Jl y a 13 ou 14 iours . . . [ 200]

escus pour la levée de ces hommes la tachez aussy de Vostre costé de faire

de Vostre Mieux pour me faire avoir quelques hommes et mandez moy si mon cou¬

sin employ ses soins pour moy et s ' il est ainsy bien intentionné vers moy que

J ' ay l ' ay [ ! ] tousiours esté pour luy . . . [s ' il veut ] m ’escrire envoyez moy

ses lettres . . .

mon frere [ der gleichfalls in franz . Diensten stehende Oberst und Brigadier

Beat Jakob  Zurlauben ] est d ' intention de payer le couvent de theni-

ken [=Tànikon 3 wo deren Schwester Maria Euphemia  Zurlauben als

Bonne lebte ] ainsy faites moy scavoir combien il leur est deu en livres de

france afin . . . [qu ’on les leur puisse faire parvenir ] et que ma mere [Anna

Maria S p e c k] puisse y aller demeurer J ’envoyeray au premier ordinaire

a mon cousin les . . . [ ISS ] livres Que Je Luy prie d ’avancer pour ma mere . "
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Original AH 82 , 84 - 85
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